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Quantita dichiarata: 084568747-4350-10
Quantita effettiva: 8721992086
Tipo Imballaggic: t& 872199326

Quantita imballi:

CopffoNnita alleschgtn%aﬂm\@ 872199344

Dfta cdntrollo: Z > ’ 872199371
Fifma Crdina d'actulsto n. f Purchasa Onder No. Lotia/ Bateh Quankta } Quantity Ursprungatand § Country of origin
550003885201 0038711540 4,992 PZ Ungheria

Packing List e dimensioni

i NS
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanbkan No.
No. netto lordeo imballaggio
1 8721992986 1288 KG 1645KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-HB4#S Quantita: 1248 PZ
2 872199326 1289KG  164,5KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articole 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-HB4#S Quantita: 1248 PZ
3 872199344 128,9KG 164, 5KG 800x 600x 700 MM GO00SON
Articolo (84568747-4350-10 F-563739.04 LTR1-HB4#S Quantita: 1248 PZ
4 872199371 1289 KG 164,5KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo (84568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-HB4#S Quantita: 1248 PZ
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Gestione imballaggi a rendere

4,000 P-26-SGP4 Palette 800X600X127-FAG-HLZ 00COSON
54,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
4,000 P-38-A0B06 Coperchio SW-8G-812X612X53 TBA-500274

The products are not classified with a specific Export Control Classification Numbex

according to EU or domestic law of the invoicing party, unless stated otherwise in the
specific line item.
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